Yonah: 3:10 The Forgiveness of Nineveh / 4:1-3 The Wrath of Yonah / 4:4-8 Wake-Up Call #3

R’ Mordechai Torczyner — torczyner@torontotorah.com

3:10 HaShem accepts their repentance

1. Talmud, Taanit 16a
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Our brothers! Sackeloth and fasting do not cause [Divine favor], only repentance and good deeds cause! For so we

found regarding the people of Nineveh, that it does not say, “And Gd saw their sackcloth and fasting,” but, “And Gd

saw their deeds, that they had returned from their evil way.

2. Talmud, Rosh haShanah 16b
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Four things fear up a person’s decree: Tzedakah, Prayer, Changing one’s name and changing one’s deeds...

Changing one’s deeds, as it is written, “And Gd saw their deeds.”

3. lbn Ezra to Yonah 3:4
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Some say that it she was “overturned” from her bad deeds, but this analysis is inaccurate. It is only like, “In @ moment
| will speak.”

4. 1lbn Ezra to Yonah 3:10
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The Torah spoke in human vernacular.

4:1-3 The Wrath of Yonah
5. Radak to Yonah 4:1
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How did Yonah know, when the forty days had not yet elapsed? Gd told him, prophetically, that He had recanted His
original decree because they had repented from their evil ways.

6. Yeshayah 49:3-4

7. lbn Ezra to Yonah 2:2
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Pay attention and see that all prayers and blessings of prophets are utttered with a spirit of prophecy.

8. Radak to Yonah 4:2
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Yonah prayed, “Please take my life,” and he begin with, “Please, Gd.”

9. lbn Ezra to Yonah 4:3
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Because he saw that Israel had not repented, he feared that evil would befall them. Therefore he prayed, “Please take

my life,” like, “Please erase me,” and as Elisha did when he anointed Chazael.



4:4-8 Wake-Up Call #3: The Kikayon

10. lbn Ezra to Yonah 4:4
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Like “I ground it heiteiv,” and this was a complete and full grinding. The meaning is, “Why are you so upset?” And

Yefet said, “Are you upset that | provide good to one for whom | choose,” but this emptiness.

11. Vayyikra 13:46; Bereishit 3:24, Bereishit 25:6

12.Radak to Yonah 4:6
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This is a grass which grows in long blades, which grow tall and create shade.

We find in the Mishnah, ‘And not with oil of Kik," and in the Gemara they say ‘What is Kik2 Reish Lakish said: The

Kikayon of Yonah. Rabbah bar bar Chanah said: | saw the Kikayon of Yonah, and it looked like a 7zlo/iva, and it

grew among ponds of water, and they suspend it over the entrances of stores for shade, and they make oil from its

seeds.’

Rabbeinu Shmuel bar Chafni explained that this is a grass which is called, in Arabic, A/ Beroa.

| have found in the Responsa of the Gaonim: ‘7zloliva is a tree which does not bear fruit. We have many of them

here, and they produce seeds from which we make oil. Anyone who has a lot of colds drinks this oil. In Arabic it is

called A/ Keroa.’

13.Ibn Ezra to Yonah 4:6
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The Sephardic sages say it is a gourd or pumpkin. There is no need to know what it is.



